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Badania diachroniczne w Polsce II. Między współczesnością a przeszłością, red. Anna Krzyżanowska, Małgo-
rzata Posturzyńska-Bosko, Piotr Sorbet, Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej, Lublin 
2016, s. 245.
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Lisiecki, Miejska Biblioteka Publiczna im. prof. Henryka Borka, Kalety 2015, s. 239.
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Danielewiczowa Magdalena, Dosięgnąć przedmiotu. Rzecz o Ferdynandzie de Saussurze, Wydawnictwa Uniwer
sytetu Warszawskiego, Warszawa 2016, s. 304.

Dialog z Tradycją, t. 3–4: Język, komunikacja, kultura, red. Renata Dźwigoł, Iwona Steczko, t. 5: Językowe dzie-
dzictwo kultury materialnej, red. Ewa Młynarczyk, Ewy Horyń, Collegium Columbinum, Kraków, t. 3–4: 
2015, t. 5: 2016 (t. 3 – s. 466, t. 4 – s. 420, t. 5 – s. 532).
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Globalizacja a przemiany języków słowiańskich, red. Halina Kurek, Małgorzata Święcicka, Monika Pepliń-
ska, „Bydgoskie Studia nad Pragmatyką Językową” 2, Wydawnictwo Uniwersytetu Kazimierza Wielkiego, 
Bydgoszcz 2016, s. 390.

Grochala Beata, Telewizyjna transmisja sportowa w ujęciu genologii lingwistycznej na materiale transmisji 
meczów piłki nożnej, Wydawnictwo Uniwersytetu Łódzkiego, Łódź 2016, s. 322.

Grzeszczak Monika, Pojęcie demokracji i jego profilowanie w polskim i niemieckim dyskursie publicznym (1989–
2009), Towarzystwo Naukowe Katolickiego Uniwersytetu Lubelskiego Jana Pawła II, Lublin 2015, s. 339.

Guillermo-Sajdak Marta, Bilingwizm polsko-hiszpański w Argentynie. Drogi akulturacji polskich emigrantów 
w Buenos Aires, Córdobie, Santa Fé oraz Misiones, Muzeum Historii Polskiego Ruchu Ludowego, Instytut 
Studiów Iberyjskich i Iberoamerykańskich Uniwersytetu Warszawskiego, Warszawa 2015, s. 289. 

Jabczuga-Gębalska Malwina, Neologizmy w dramatach Stanisława Wyspiańskiego na tle normy słownikowej 
przełomu XIX i XX wieku, Libron, Kraków 2016, s. 414.

Jak analizować dyskurs? Perspektywy dydaktyczne, red. Waldemar Czachur, Agnieszka Kulczyńska, Łukasz 
Kumięga, Universitas, Kraków 2016, s. 240.

Jasnopis czyli mierzenie zrozumiałości polskich tekstów użytkowych, red. Włodzimierz Gruszczyński, Maciej 
Ogrodniczuk, Oficyna Wydawnicza ASPRA-JR, Warszawa 2015, s. 214.

Język doświadczenia religijnego, t. 8, red. Grzegorz Cyran, Elżbieta Skorupska-Raczyńska, Wydawnictwo 
Naukowe Państwowej Wyższej Szkoły Zawodowej im. Jakuba z Paradyża, Gorzów Wielkopolski 2015, s. 232. 
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Karczewski Daniel, Generyczność w języku i w myśleniu. Studium kognitywne, Universitas, Kraków 2016, s. 212.
Komunikacja międzyludzka. Leksyka, semantyka, pragmatyka 4, red. Ewa Komorowska, Katarzyna Kondzioła-

-Pich, Volumina.pl Daniel Krzanowski, Szczecin 2016, s. 392.
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Materiały do dziejów polskiego językoznawstwa II. Jan Baudouin de Courtenay. Teksty mniej znane, wybór, 
przekład i oprac. Mirosław Skarżyński, „Biblioteka LingVariów”, t. 21, Księgarnia Akademicka, Kraków 
2016, s. 302.

Mikrotoponimy i makrotoponimy w komunikacji i literaturze, red. Artur Gałkowski, Renata Gliwa, Wydaw-
nictwo Uniwersytetu Łódzkiego, Łódź 2015, s. 430.
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„Język a komunikacja” 37, Krakowskie Towarzystwo „Tertium”, Kraków 2016, s. 448.

Perspektywy współczesnej frazeologii polskiej. Geneza dawnych i nowych frazeologizmów polskich, red. Gabriela 
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Poznań 2016, s. 228.
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Polszczyzna w tekstach przekładu, red. Małgorzata Milewska-Stawiany, Alicja Pstyga, „Słowo z perspektywy 
językoznawcy i tłumacza”, t. 5, Wydawnictwo Uniwersytetu Gdańskiego, Gdańsk 2016, s. 168.

Rejter Artur, Nazwa własna wobec gatunku i dyskursu, Wydawnictwo Uniwersytetu Śląskiego, Katowice 2016, 
s. 240.

Sieradzka-Mruk Agnieszka, „Radość i nadzieja, smutek i trwoga” w nabożeństwie drogi krzyżowej. Wybrane 
aspekty ewolucji dyskursu religijnego w XX wieku na przykładzie leksyki dotyczącej uczuć, Księgarnia Aka-
demicka, Kraków 2016, s. 260.

Skowronek Katarzyna, Kultura konsumpcji – kultura terapii. Studia językoznawcze, Libron, Kraków 2016, s. 192. 
Słowiańska frazeologia gwarowa, red. M. Rak, K. Sikora, „Biblioteka LingVariów”, t. 23, Księgarnia Akade-

micka, Kraków 2016, s. 280.
Słownik osobliwości leksykalnych Stanisława Wyspiańskiego na materiale utworów dramatycznych, red. Wła-

dysław Śliwiński, Libron, Kraków 2016, s. 450. 
Słownik polskich leksemów potocznych, t. 9: Pa–Pi, red. Władysław Lubaś, Katarzyna Skowronek, Instytut 

Języka Polskiego PAN, Kraków 2016, s. 203.
Suchodolska Anna, Międzynarodowe słownictwo kardiologiczne i kardiochirurgiczne: na przykładzie języka 

polskiego, rosyjskiego i angielskiego (terminologia, profesjonalizmy, słownictwo środowiskowe), Pracow-
nia Językoznawstwa Stosowanego. Instytut Polonistyki Stosowanej Uniwersytetu Warszawskiego, Dom 
Wydawniczy Elipsa, Warszawa 2015, s. 165.

Śliwiński Władysław, Dialektyzmy i kultura ludowa w dramatach Stanisława Wyspiańskiego, Libron, Kraków 
2016, s. 220. 

Warchoł Stefan, Słownik etymologiczno-motywacyjny słowiańskiej zoonimii ludowej. Słowiańskie nazwy własne 
zwierząt domowych i udomowionych zwierząt dzikich w środowiskach wiejskich, t. 5: Frekwencyjny wykaz 
zoonimów w tomach I–IV, Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej, Lublin 2016, s. 288.

Wiśniewska Halina, Polszczyzna w utworach Elżbiety Drużbackiej, poetki saskiej (1698–1765). Rozważania 
lingwistyczno-kulturowe, Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej, Lublin 2016, s. 250.

W kręgu dawnej polszczyzny, t. 1–2, red. Maciej Mączyński, Ewa Horyń, Ewa Zmuda, Akademia Ignatianum, 
Wydawnictwo WAM, Kraków 2016 (t. 1 – s. 318, t. 2 – s. 368).

Wokół problemów przekładu literackiego, red. Alicja Pstyga, „Słowo z perspektywy językoznawcy i tłumacza”, 
t. 6, Wydawnictwo Uniwersytetu Gdańskiego, Gdańsk 2016, s. 134.

Współczesny i dawny obraz mężczyzny w języku, red. Leonarda Mariak, Joanna Rychter, Volumina.pl Daniel 
Krzanowski, Szczecin 2016, s. 312. 

Żywiczyński Przemysław, Wacewicz Sławomir, Ewolucja języka. W stronę hipotez gesturalnych, Wydawnictwo 
Naukowe Uniwersytetu Mikołaja Kopernika, Toruń 2015, s. 344.

										        
Zestawiła Monika Buława
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